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Méthode de travail 
Interne 

Contrat 
SQAAX 

Service 
ENT 

Type 
MET 

Séquence 
005 

Révision 
C 

Classement Hydro-Québec : 
vf 
 

Section à remplir par le fournisseur 
Nom du projet (installation) 
Poste Bagotville 

Titre du contrat 
Canalisation souterraine 25kV 

Titre de la méthode 
Méthodes de bétonnage de massifs 

Référence (art. CTP, PRIE, etc .) 
      

Référence du fournisseur 
 

Nom du fournisseur 
GLR.Inc 

No de la commande 
 

Nom du sous-traitant 
N\A 

Préparé par (Prénom et nom) 
Mohamed Koulib 

Vérifié et approuvé par (Prénom et nom) 
Charles-Antoine Gosselin 

 
Signature 

Date AAAA-MM-JJ 

2026-05-06 
 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 

2026-05-06 

    

Suivi des révisions 
 

Section réservée HQ pour commentaires 

Révision 
Date 

d'émission 
Statut 

 

Santé et sécurité au travail * Environnement * Responsable chantier * 

00 2026-04-21      
 

Statut    Statut    Statut    

01 2026-05-01      
 

☐  A Aucun commentaire    ☐  A Aucun commentaire   ☐ A Aucun commentaire   

02 2026-05-05      
 

☐  B Annoté **   ☐  B Annoté **   ☐  B Annoté **   

03 2026-05-06      
 

☐  C Corrigé ***   ☐  C Corrigé ***   ☐  C Corrigé ***   

04           
 

            

05           
 

            

06           
 

Signature 

Date  AAAA-MM-JJ 

      
Signature 

Date  AAAA-MM-JJ 

      
Signature 

Date  AAAA-MM-JJ 

      
07           

 

08           
 

Prénom et nom 
      

Prénom et nom 
      
 

Prénom et nom 
      
 09           

 

Le statut indiqué de chaque révision 
correspond au statut attribué par HQ (A, B 
ou C) dans l'un ou l'autre des 3 champs de 
commentaires (SST, Environnement, 
Responsable chantier). 

 

Le statut attribué dont la lettre est la plus 
grande alphabétiquement parlant est celui 
retenu et indiqué. 

 

Etendue de la vérification :  

Se limite à vérifier que la méthode déposée inclut :  

 L’ensemble des risques déclarés 
contractuellement ; 

 Les exigences du programme de prévention du 
maître d’œuvre d’Hydro-Québec. 

Etendue de la vérification :  

Se limite à vérifier que la méthode déposée inclut :  

 L’ensemble des risques déclarés 
contractuellement ; 

 Les exigences des clauses contractuelles en 
environnement.  

 

Etendue de la vérification :  

Se limite à vérifier l’adéquation entre la séquence 
proposée, le volet technique et les clauses 
contractuelles. 

 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
NOTES :   * Le signataire étant membre de l’OIQ, la signature n’est pas considérée comme un acte d’ingénierie mais plutôt une vérification administrative du document 

   ** Annoté ‐ Veuillez prendre en compte les commentaires formulés au document lors de l'application au chantier de la méthode de travail. Les travaux du fournisseur ne pourront débuter qu’après avoir apporté les modifications à la méthode. 
 *** Corrigé ‐ Veuillez corriger, modifier, réviser la méthode de travail suivant les commentaires formulés et transmettre à nouveau avant le début ou la reprise des travaux 

Véronique Bouchard

2026-05-06 2026-05-06

Angélie Huchette Alexandre Simard

2026-05-06
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VOLET SÉCURITÉ 

Interne 

ÉQUIPEMENTS DE PROTECTION INDIVIDUELLE (EPI) 
(Veuillez indiquer les équipements de protection individuelle qui sont à utiliser par les travailleurs pour les travaux visés par cette méthode travail) 

☒ Casque de sécurité ☒ Gants de travail standard         ☒ Bottes de sécurité standard (classe 1) 

☒ Protection oculaire ☐ Gants de travail isolants ☐ Bottes de sécurité à semelles isolantes (R>1000 MΩ) 

☒ Protection auditive ☐ Survêtement ignifuge (cat.2, min 8 cal/cm2) ☐ Bottes de sécurité (forestier)  

☐ APR demi-masque (cartouches chimique et/ou particules) ☐ Survêtement ignifuge (cat.4, min 40 cal/cm2) ☐ Bottes de sécurité antistatiques (0,1MΩ<R<1000MΩ ou 35MΩ) 

☐ APR masque complet (cartouches chimique et/ou particules)     ☐ Survêtement de protection (ex. Tyvek) ☐ Bottes de sécurité à semelles conductrices (R<0,1MΩ ou 10kΩ) 

☐ APR-mode approvisionnement d’air (demi masque ou complet) ☒ Vêtement ou veste de sécurité à haute visibilité ☐ Harnais de sécurité 

☐ APR cagoule (épuration motorisée ou approvisionnement )  ☐ Gilet / chemise à manches longues anti-arcs ☐ Pantalon forestier de catégorie A 

☐ APR  (autre/précisions) : ______________________________ ☐ Vêtement de flottaison individuel ☐ Pantalon forestier de catégorie B 

☒ Protection faciale / visière de sécurité ☐ Autres EPI : __________________________ ☐ Autres EPI : ______________________________ 

☐ Masque de soudeur ☐ Autres EPI : __________________________ ☐ Autres EPI : ______________________________ 
 

MAIN-D’OEUVRE ÉQUIPEMENT / OUTILLAGE MATÉRIEL 
Sans s’y limiter :  Sans s’y limiter : Sans s’y limiter : 

- 1 RDT/ contremaitre Équipements :  -Béton 

-Menuisiers et/ou manœuvres spécialisé et/ou cimentiers applicateur -Bétonnières avec goulotte   

-Représentant du laboratoire pour réaliser les essais sur le béton -Chargeur sur roue -Balisage 

-Représentant qualité de l’entrepreneur   

- Arpenteur (si requis)   

-Manœuvre   

 Outillage :  

   

 Pelles rondes;  

 Râteaux;  

 Truelles;  

      Etc.    
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VOLET SÉCURITÉ  

Interne 

 
Étapes de travail Description détaillée Documents de référence Dangers et risques Moyens de contrôle 

0. Étapes préalables 

-Lors de la diffusion de la méthode, les questions  
sont de mise.  
  
-S’assurer que les travailleurs ont compris les  
travaux et les risques en lien.  
  
- Baliser la zone de travail en conséquence des  
Travaux, de façon a ce que la nacelle puisse se 
déplacer 
 

EQ-6040-ME02_F36 - Exigences  
de balisage sur les chantiers  
d'Hydro-Québec 
 
Programme de prévention HQ 
 
Programme de prévention GLR 
 

Mauvaise compréhension 
 
 

 
  
- Faire signer la méthode par les travailleurs 
 
 
 

1. Activités 
préalables au 
bétonnage 

-Vérifier que les coffrages, armatures et pièces 
noyées sont conformes aux plans, solidement fixés 
et propres. 
 
-S’assurer qu’aucun débris ni amas de béton ne 
soient présents dans les coffrages. 
 
-Confirmer que les accès permettent de 
positionner la bétonnière. 
 
-Conserver une distance de 3m entre la bétonnière 
et le haut de talus, à moins d’indication contraire 
sur la directive de creusage ou le plan 
d’étançonnement 
 

 
 33_EQ-6040-ME02-F41_Fiche 
d’exigences particulières - 
Vehicules en mouvement.docx 
 
23_EQ-6040-ME02-F27_Fiche 
d_exigences particulieres - 
Excavations ou sols instables 
 
EQ-6040-ME02/F48 - Exigences 
applicables aux contaminants 
particuliers sur les chantiers 
d'Hydro-Québec 
 
Directive de creusage ou plan 
d’étançonnement signé et scellé 
 

 
-Chute de même niveau. 
 
-Chute d’objet instable ou en hauteur. 
 
-Coupure, éraflure 
 
-TMS 
 
-Coactivité 
 
-Véhicule en mouvement  
 

 
- Garder l'aire de travail libre de tout encombrement. 
 
-Vigilance  
 
-Ne pas se positionner sous une charge 
 
- Port des gants enduits de nitrile ou hydrofuge anticoupure 
 
- Installer des capuchons de sécurité sur les extrémités hautes d'armatures 
des armatures verticales.  
 
- Bonne posture.  
 
-Communication Visuelle et Radio  
 
-Signaleur  
 
 
 

2. Mise en place du 
béton 

 
- Installer les équipements et les machineries en 
fonction des conditions terrain et baliser la zone de 
travail. Inspection des dalles. 
 
- Accompagner la machinerie à l'aide d'un 
signaleur lors des manœuvres de recul. 
 
 
- Vérifier la formule de béton livré et faire réaliser 
les essais sur le béton par le laboratoire. 
 
La bétonnière est positionnée de manière à diriger 
la glissière directement au-dessus du massif ou de 
la canalisation bétonnée. 
 
Le béton est coulé directement à l’aide de la 
glissière afin de limiter les manipulations et 
prévenir la ségrégation. 
 
Personne ne doit passer sous les dalles de coulée, 
en aucun moment. 
 

 
33_EQ-6040-ME02-F41_Fiche 
d_exigences particulieres - 
Vehicules en mouvement.docx 
 
 
23_EQ-6040-ME02-F27_Fiche 
d_exigences particulieres - 
Excavations ou sols instables 
 
- Normes:  
CAN/CSA-A23.1/A23.2.  

 
 
 
- Véhicule en mouvement 
 
-Chute de même niveau. 
 
- Coactivité 
 
- Substance dangereuse 
 
-TMS 
 
-Coupure, éraflure 
 
-Brulure chimique par le béton 
 
 
 

-Balisage 
 
-Toujours demeurer hors de la ligne de tir 
 
-Signaleur  
 
- Garder l'aire de travail libre de tout encombrement. 
 
-Vigilance  
  
-Garder un contact visuel et Radio avec l'opérateur. 
 
- Diffuser la fiche SIMDUT du béton aux travailleurs 
 
- Bonne posture.  
 
- Port des gants enduits de nitrile ou hydrofuge 
 
-Port de gants adaptés, de lunettes de sécurité et vêtement long. Prévoir une 
douche oculaire à proximité des travaux. 
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VOLET SÉCURITÉ  

Interne 

Lorsque la configuration du massif ou de la 
canalisation le requiert, une trompe ou un 
entonnoir est installé au bout de la glissière pour : 
-assurer un coulage précis, 
-contrôler la trajectoire du béton, 
-éviter les chutes excessives. 
 
La hauteur de chute du béton ne doit pas excéder 
1,2 m à partir de l’extrémité de la glissière ou de 
l’entonnoir. 
 
Le béton doit être déversé le plus près possible de 
sa position finale, afin d’éviter tout remaniement 
excessif. 
 
Le coulage du béton est effectué de façon 
continue, jusqu’à ce que la totalité du massif soit 
bétonnée. 
 
Le béton doit être compacté à la main, sans faire 
usage du vibrateur, à l'aide d'une languette, pour 
éviter les espaces vides autour des conduits et le 
long des coffrages. 
 
Le béton exposé sur le dessus des canalisations 
bétonnées doit être égalisé et lissé. 
 
Un joint de construction pour toute interruption de 
bétonnage. 
 
La mise en place doit être complétée dans les 2 
heures suivant le chargement à l’usine. 
 
Effectuer le lavage de la glissière et du tambour 
immédiatement après le coulage. 
 
Diriger les eaux de lavage vers un système de 
décantation contrôlé (cuve étanche). 
 
Aucun rejet direct dans l’environnement n’est 
permis. 
 
Récupérer les résidus solides et les disposer dans 
un site autorisé. 
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Interne 

VOLET ENVIRONNEMENTAL 

 
 Contrat 

SQAAX 
Service 

ENT 
Type 

MET 
Séquence 
005 

Révision 
C 

Classement Hydro-Québec :      

Section à remplir par le fournisseur 

Nom du projet (installation) 
Poste Bagotville 
 

Titre du contrat 
Canalisation souterraine 25kV 

Titre de la méthode 
Méthode de bétonnage de massifs 

Référence (art. CTP, PRIE, etc.) 
 

Référence du fournisseur 
 

Nom du fournisseur 
GLR.Inc 

No de la commande 
 

Nom du sous-traitant 
N/A 

Préparé par (Prénom et nom) 
Mohamed Koulib 

Vérifié et approuvé par (Prénom et nom) 
Charles-Antoine Gosselin 

 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 
2026-05-06 

 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 
2026-05-06 

   AIDE-MÉMOIRE – MOYENS DE CONTRÔLE ENVIRONNEMENTAL  
- Mesures environnementales à implanter pour la réalisation des travaux : 
- Gestion des eaux résiduaires (travaux de sciage, forage, lavage de béton, etc.); 
- Prévention et gestion des déversements accidentels (trousse d’urgence, bassin de rétention étanche sous les équipements, etc.); 
- Gestion des contaminants, des sols et terrains contaminés ; 
- Gestion des carrières et sablières ; 
- Gestion et disposition des matières dangereuses (MD), des matières résiduelles (MR) et des matières dangereuses résiduelles (MDR); 
- Etc. 

Étape de travail Description détaillée Impact environnemental Moyens de contrôle  
environnemental 

Voir page 2,3 
et 4  

Mise en place du béton Déversement non contrôlé entraînant 
contamination des sols et des eaux 

-Avoir une trousse de déversement environnemental à proximité 
des travaux. Diffuser et respecter la structure d'alerte en cas de 
déversement.  

  Dispersion des contaminants hors de la 
zone de travaux 

-Zone MDR 

 Diffuser la procédure PDE-002 de lavage des bétonnière et 
outillages lors de la discussion de la méthode 

 
Écoulement d’eaux contaminées vers 
l’environnement 

S'assurer tout au long des travaux que les eaux résiduaires sont 
bien contenues par les dispositifs aménager (batardeau caniveau 
et asphalte). Si problématique, arrêter les travaux et procéder aux 
correctifs. Valider efficacité lors de la reprise de travaux.   

  Aggravation d’un rejet en cas de poursuite 
des travaux 

 

Contenir et récupérer de toutes les eaux résiduaires, s’assurer 
que le contenant ne soit pas rempli que plus de 80% de sa 
capacité pour éviter le bris par le gel 

  Dégradation de la qualité des eaux 
réceptrices 

Détermination des critères à respecter pour le rejet dans 
l’environnement des eaux résiduaires. 
MES: ≤ 50 mg/l 
pH: entre 6 et 9,5 
Hydrocarbures pétroliers (C10-C50): ≤ 2 mg/l 

  Rejet d’eaux chargées en matières en 
suspension 

 

Si présence d’eau résiduaire :  
Pomper l’eau utilisé pour abattre la poussière dans une cuve 
1000L. Dans laquelle se trouve un géotextile à mi-hauteur 
environ agissant comme filtre. 

  Turbidité élevée dans l’environnement 
 

Laisser décanter l’eau. 

  Rejet d’eau non conforme 
 

Si l’eau récupéré en dessous est toujours trouble refaire un cycle 
de filtration. 

  Contamination des sols par résidus 
cimentaires 

 

Lorsque l’eau sera ‘’propre’’ respectant les critères donnés ci-
dessus, récupérer le géotextile et les particules solidifié et les 
disposer avec le béton cassé. Puis rejeter l’eau. 

  Non-conformité réglementaire et pollution 
 

Aucun rejet sans test conforme 

  Absence de traçabilité 
 

Tenir un registre des résultats 

  Forte pluie, ruissellement 
 

À la fin de chaque quart de travail, s'assurer de nettoyer la zone 
de travail pour éviter que tout événement météorologique 
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Interne 

VOLET ENVIRONNEMENTAL 

 

provoque un apport de contaminant 

  Rejet d’eaux contaminées 
 

Voir procédure gestion eau usée nettoyage bétonnière 
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Interne 

VOLET TECHNIQUE 

 

 

 Contrat 
SQAAX 

Service 

ENT 
Type 

MET 
Séquence 
005 

Révision 
C 

Classement Hydro-Québec :      

Section à remplir par le fournisseur 
Nom du projet (installation) 
Poste Bagotville 
 

Titre du contrat 
Canalisation souterraine 25 kV 

Titre de la méthode 
Méthode de bétonnage de massif 

Référence (art. CTP, PRIE, etc.) 
 

Référence du fournisseur 
 

Nom du fournisseur 
GLR.Inc 

No de la commande 
 

Nom du sous-traitant 
N/A 

Préparé par (Prénom et nom) 
Mohamed Koulib 

Vérifié et approuvé par (Prénom et nom) 
Charles-Antoine Gosselin 

 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 

2026-05-06 

 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 

2026-05-06 

AIDE-MÉMOIRE – VOLET TECHNIQUE 
Veuillez insérer les informations d’ordre technique utiles, pertinentes et nécessaires à la bonne compréhension de la méthode par les travailleurs : 
 

- Procédure de travail – Séquence détaillée, points de contrôle, essais, exigences techniques à considérer, contraintes, etc.  
- Données techniques – Documentation technique complémentaire tel que fiches techniques, fiches données sécurité, chartes, etc.) 
- Données d’ingénierie – Schémas, plans de levage ou d’installation, croquis, illustrations, dessins, notes de calcul, etc. 
- Autres - Consulter la section 4.3 du guide de rédaction 
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Interne 

VOLET TECHNIQUE 

Contrat 
SQAAX 

Service 
ENT 

Type 
MET 

Séquence 
005 

Révision 
C 

Classement Hydro-Québec :      
 

Identification 
Nom du projet (installation) 
Poste Bagotville 
 

Titre du contrat 
Canalisation souterraine 25kV 

Titre de la méthode 
Méthode de bétonnage de massif 

No de la méthode / Réf. HQ 
      

Référence du fournisseur 
 

Nom du fournisseur 
GLR.INC 

Endroit de la diffusion 
      

Date  AAAA-MM-JJ 

      

 

Information sur la diffusion 
Diffusé par 
 
      

Titre / Fonction 
 
      

Représentant HQ / Présent :  ☐  Oui    ☐  Non Titre / Fonction 
 
      

 
 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 
      

 
 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 
      

 

Travailleurs présents à la diffusion 

Je confirme que la présente méthode m’a été présentée et expliquée, que je comprends clairement les précautions et mesures de 
sécurité à prendre ainsi que les moyens de contrôle des risques à implanter et que mes qualifications et ma formation sont 
adéquates pour effectuer le travail à réaliser. Aussi, je m’engage à : 

 Respecter et suivre la présente méthode de travail ; 
 Signaler toute mesure, façon de faire ou disposition de cette méthode qui m’apparaît inadéquate, inappropriée, incomplète et 

non sécuritaire, et ce, afin d’en faire apporter les corrections nécessaires ; 
 Travailler de façon sécuritaire afin de ne pas mettre ma vie et celle des autres en danger ; 
 Utiliser correctement l’équipement de protection individuelle requis ; 
 Signaler à mon superviseur tout danger, risque, situation, condition ou pratique de travail dangereuse, ou encore toute 

situation différente de ce qui est prévu à la présente méthode de travail, et ce, afin de faire apporter les corrections 
nécessaires pour rendre le travail plus sécuritaire ; 

 Interrompre mon travail si une situation imprévue survient ou si les moyens de contrôle requis sont absents ou ne peuvent 
être implantés correctement, ou encore s’il m’apparaît non sécuritaire de débuter ou de reprendre les travaux ou que je 
suis incertain des mesures à prendre ou de la procédure à suivre. 

 

 Nom Fonction Signature 

1 
   

2 
   

3 
   

4 
   

5 
   

6 
   

7 
   

8 
   

9 
   

10 
   

Diffusion de la méthode de travail 
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VOLET TECHNIQUE 

11 
   

12 
   

13 
   

14 
   

15 
   

16 
   

17 
   

18 
   

19 
   

20 
   

21 
   

22 
   

 


